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PREDVIDANJA OSTVARENA
Cetvrti sajam uzoraka SOUR 
se polako približava kraju. Izve- 
štaji o zaključenim ugovorima 
za prodaju u 1980. godini poka- 
zuju da ce predvidanja biti os- 
tvarena.
Prve nedelje trajanja sajma zak­
ljučeni su ugovori sa trgovins­
kim organizacijama iz Srbije, Voj­
vodine, Kosova i Slovenije.
Preko 2.200 poslovnih partnera 
je u prvoj polovi ni sajma poselilo

Velenje, a dogovori su tekli vrlo 
dinamično. Uspeh: predvidena 
prodaja u 1980. godini je dogovore- 
na stoprocentno!
Ove nedelje su u poseti predstav­
nici trgovinskih organizacija iz 
Črne Gore, Bosne i Hercegovine, 
Makedonije i Hrvatske. Prema 
zadnjim podacima, dogovori sa 
partnerima i iz tih bratskih 
republika se odvijaj u vrlo us­
pešno.

UOČI RASPRAVE
0 OSTVARENIM 
REZULTATIMA 
III. TROMESEČJA
Proteklo je i trece tromesečje i 
nalazimo se pred novim obraču­
nom poslovanja. I ovog puta de­
mo detaljno raspravljati o ostvare- 
nom poslovnom uspehu. Iz ras- 
prava koje ce biti vodene u sa­
moupravnim radnim organima, 
sindikalnim grupama i na zboro- 
vima radnika, moramo doneti 
zaključke — kako raditi dalje do 
kraja godine.
U radnoj organizaciji Gorenje 
TGO ostvarili smo vrednost pro­
izvodnje u višini 5,27 milijardi 
dinara (527 starih milijardi) što 
predstavlja 68 % godišnjeg plana.
Dobit od prodanih proizvoda za 
devet meseci ove godine iznosi 
4,98 milijardi — time je godišnji 
plan ispunjen sa 64 % !
Krajem treceg tromesečja vred­
nost proizvodnje u složenoj orga­
nizaciji udruženog rada iznosi 8,4 
milijardi dinara (840 starih mili­
jardi), a vrednost prodaje 8,66 
milijardi.
Prve rasprave o ostvarenim rezul- 
tatima počede več u toku ove ne­
delje, a izveštaje rukovodilaca os­
novnih organizacija objavice- 
mo početkom sledeče nedelje.
Bilans uspeha demo razmatrati
1 potvrdivati krajem meseca i na 
zborovima radnika.

4. sajam uzoraka SOUR Gorenje



BRIGA O ČOVEKU
U svojim prvim godinama rada ko­
lektiv Gorenje je svu brigu posve- 
divao razvoju fabrikq, širenju i ja- 
čanju materijalne osnove rada i 
pri torne se mnogo čemu odricao.
Proizvodni zadaci su bili na pr- 
vom mestu, sve drugo je bilo 
sporedno. Kada je Gorenje dobi­
lo prve sopstvene proizvodne pro­
store, izboljšali su se radni uslovi 
i rastao je radni standard. Ni- 
canjem novih fabričkih hala raz­
vila se i potreba za organizovanje 
društvene ishrane. I tako je pre 
deset godina izgradena velika i 
savremena restauracija, sa hilja- 
du i petstotina mesta i svakodnev- 
no izdatih nekoliko hiljada top­
lih obroka. Jedno vreme je u fa- 
brici radila i prodavnica, ali je 
ista, zbog proširivanja fabričkog 
kruga, ukinuta. Pa ipak radnici 
Gorenja mogu za kucu da nabave 
neke namirnice (mleko, šecer, 
hleb i slično).

SVAKE GODINE STO STANOVA
Širenje proizvodnih kapaciteta 
je uslovilo sve vede zapošljavanje 
radnika. Tako su se povedavale 
potrebe po stanovima. To je Go­
renje osetilo ved pre deset godi­
na, kada je izgradilo dva bloka u 
Foitovoj ulici. 1973. godine uselj- 
en je blok sa 183 stana, a naredne 
i blok sa 120 stanova u Jenkovoj 
ulici. U Celjskoj ulici je 1975. 
useljen blok sa 60 stanova, a u Ki- 
dričevoj blok sa garsonjerama. 
1976. godine je useljen i drugi 
blok u Jenkovoj ulici sa 80 stano­
va, a godinu dana kasnije uselje- 
no je 100 stanova u blokovskem 
naselju Šalek—Gorica.
Uz to, za radnike u servisnim 
centrima, ispostavama i predstav­
niškima, po celoj Jugoslaviji, kup­
ljeno je oko 150 stanova. Goren­
je je verovatno od retkih radnih 
organizacija koje tako sistematič­
no rešava stambene probleme rad­
nika na terenu. Tako su kupljeni 
stanovi u Šmartnom i Nazarju za 
radnike iz tih krajeva.
Do sada je Gorenje izgradilo preko 
devet stotina stanova, a u nared-

noj godini ce pridobiti 180 stano-, 
va u naselju Gorica II.
1980. godine de početi izgradnja 
novih stanova. Stambena izgrad­
nja je vrlo intenzivna i široka, pa 
ipak se oseda nedostatak stanova.
Pored saradnje sa stambenom za- 
jednicom, Gorenje uspešno sara- 
duje i sa drugim organizacijama 
na području sufinansiranja stano­
va, za radnike — bračne drugove 
radnika Gorenja.
Poslednjih nekoliko godina Gore­
nje je posvetilo veliku pažnju i 
individualnoj stambenoj izgrad­
nji. Za kredite i udruženu namen­
sko štednju je namenjeno čak 
oko 42 miliona dinara.
Udruženo sa radnom organizaci- 
jom oko 150 radnika je zaključi­
lo ugovor o namenskoj štednji.
Sto stanova svake godine pred­
stavlja veliki uspeh, kojeg Gorenje 
ostvaruje na polju stambene iz­
gradnje. U torne se ogleda velika 
briga za što efikasnje rešavanje 
jednog od najznačajnijih pitanja 
čovekovog standarda.

U ZDRAVLJU JE SNAGA

Ko bi nabrojao sve susrete radni­
ka Gorenja na stadionima, šum- 
skim puticima, u planinama! . . . 
Pokušačemo da ipak izdvojimo 
neke osobenosti sportsko rekre- 
acione delatnosti u Gorenju.
Treba istaci brigu za rekreacijo u 
toku radnog vremena, u takozva- 
nim mikro—pauzama. Radna mes­
ta, iako savremena i ne suviše na­
porna, zahtevaju odgovarajuče 
razgibanje u toku radnog vreme­
na. Zbog toga je prisotna snažna 
želja da bi svuda, gde je to potre­
bno, uveli rekreacione odmore 
od nekoliko minuta.
Ove godine je Gorenje učestvova- 
lo u akciji ,,U zdravijo je snaga”.
U susretima koji su namenjeni od- 
meravanju snaga, u izdržljivosti 
i upoznavanju, učestvovalo je više 
velikih slovenačkih kolektiva.

Preko pet stotina radnika, svake 
godine, prvomajske praznike pro- 
vodi u Rovinju na sportsko rekre- 
acionom odmoru.
Veliki broj radnika se susrede u 
najrazličitijim akcijama kojim je 
glavna vodilja ,,u zdravom telu 
zdrav duh”!

UČEŠČE RADNIKA NA PODRUČJU 
REKREACIJE U 1978. GODINI

Skijanje
fudbal
kuglanje
trim
pli vanje 
atletika 
stoni tenis 
šah
rukomet 
pohodi. . .
druge
discipine

1.236 radnika 
1.559 radnika 

936 radnika 
926 radnika 
216 radnika 
406 radnika 
348 radnika 
181 radnika 
288 radnika 
58 7 radnika

1.500 radnika

To su podaci o učešču radnika u 
jednoj ili više disciplina rekreaci­
je, a redovno se rekreira oko 
1.500 radnika, od čega je oko 
20 % žena. Podaci su za 1978., 
a u ovoj godini glavni akcenat je 
na skijanju i planinarstvu.

AKCIJE SOLIDARNOSTI

Gorenje je jedan od kolektiva ko­
ji vodi svestranu brigu o radnom 
čoveku ne samo unutar radne 
organizacije, ved se uspešno uk- 
ljučuje u najrazličitije akcije 
solidarnosti izvan svoje sredine.
Jedna od brojnih akcija je ned- 
vosmisleno akcija dobrovoljnog 
davanja krvi. Prilikom svake tak- 
ve akcije, u Gorenju se prijavi 
i da krv preko pet stotina radni­
ka. Aktiv dobrovoljnih davalaca 
krvi više puta godišnje organizuje 
te akcije. Sa tim u vezi se pokaza­
lo kao neophodno uvodenje 
evidencije o davaocima krvi po 
OOUR, po krvnim grupama, bro- 
ju davanja i adresama davalaca kr­
vi.
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Ta evidencija če biti unesena u 
kartoteko Aktiva dobrovoljnih 
davalaca krvi i poslužide kao zna- 
čajan instrumenat za ažurno oku- 
pljanje davalaca u slučaju elemen­
tarnih nepogoda, saobračajnih 
nesreča i za jačanje NO i DSZ. 
Zato je neophodno da sve OOUR 
podrže uvodenje pomenute evi- 
dencije.
U akcije solidarnosti Gorenje ub- 
raja i uspešno rešavanje problema 
u mesnim zajednicama. U tom 
smislu je namenilo više sredstava 
za asfaltiranje pojedinih deonica 
puteva u mesnim zajednicama. 
Ima osečaj i za razna društva i or­
ganizacije, bilo da te imaju kul­
turni, sportski ili drugi značaj. 
Aktivno se uključuje u akcije 
društvene samozaštite, opšte 
narodne odbrane, a ogromno 
učešče je dalo u ovogodišnjoj re- 
publičkoj akciji ,,Ništa nas ne 
sme iznenaditi.” Tom prilikom 
se Gorenje u apsolutnoj moguč- 
čoj meri iskazalo na području 
odbrambenog, privrednog i druš- 
tvenog života u „ratnim prilika­
ma".

OBRAZOVANJE
Velika briga Gorenja je posvečena 
i obrazovanju, koje je tu dobilo 
tri svoja oblika.
Prvo je redovno obrazovanje, gde 
spada štipendiranje učenika i stu- 
denata koji se školuju na redov­
nim obrazovnim institucijama, 
za tim organizuje redovne i ferijal- 
ne prakse, kao i rad studenata iz 
inostranstva.
Drugi oblik je obrazovanje radni- 
ka uz rad na redovnim obrazov­
nim institucijama uz pomoč rad- 
ne orga.iizacije.
Treči oblik je funkcionalno obra­
zovanje, koje obuhvata osposob- 
ljavanje radnika i dopunsko obra­
zovanje na radnom mestu, stica- 
nje interne osposobljenosti (kvali­
fikacije) za odreden posao. 
Funkcionalno obrazovanje se od­
vija preko kurseva, seminara i sa- 
vetovanja u okviru radne organi­
zacije pa i izvan nje.
U 1978. godini Gorenje je štipen­
diralo 383 redovna učenika i 
študenta; na visokim školama 57,

na višim 75, na srednjim stručnim 
školama 102, i na školama struč- 
nih zanimanja 149 učenika.
U školskoj 1978/79 godini je bilo 
raspisano preko 250 štipendija.
Uz rad se redovno školuje četiri 
stotine radnika. U školama struč- 
nih zanimanja je 55 radnika, na 
dopunskom obrazovanju 16, na 
srednjem 131, na višem 126, na

SNAGA ODLUČIVANJA
Samoupravna organizovanost u 
Gorenju je izuzetno razgranata. 
Osnovne organizacije udruženog 
rada su osnovane u osamnaest za- 
okruženih radnih jedinica. Ostva- 
rivanje delegatskog sistema se mo­
že osetiti u preko 300 radnih sa­
moupravnih grupa, u radničkim sa- 
vetima svih OOUR i zborovima 
radnika. Ko bi izbrojao sve sedni- 
ce samoupravnih organa, društve­
no političkih organizacija i raznih 
komisija! Karakteristika svih sed- 
nica je ta, da se odvijaju izvan re- 
dovnog radnog vremena. Snaga 
odlučivanja se ogleda i kroz redov­
no informisanje radnika. Svake 
sedmice izlazi INFORMATOR, 
svaki mesec omlad inski list TE- 
LEX, a povremeno i BILTEN.

INOVACIJSKA DELATNOST

Tek kompletan samoupravljač, ko­
ji je svestan da je on jedini nosi- 
lac razvoja za bolje i lepše sutra —

visokom 34 i na postdiplomskim. 
študijama 19!
Interesantan je podatak daje u 
1978. godini čak 4.555 radnika 
posečivalo kurseve, organizovane 
u Gorenju. Za obrazovanje su u 

prošloj godini izdvojili preko de­
vet miliona dinara (skoro milijar- 
du starih dinara) — jedno bogats- 
tvo!

ima unutrašnje psihičke uslove za 
uspešno kreiranje napretka. Jedno 
od kreativnih područja predstav­
lja inventivna delatnost. U Goren­
ju je oživeo ogroman broj inovaci­
ja, čime su uštedena velika mate- 
rijalna sredstva. Važi princip:“ U 
inovacijama i masovnoj inventiv- 
noj delatnosti vidimo potvrdu 
vrednosti čoveka, a uspešna inova­
cija je ovekovečenje modernog in- 
dustrijskog čoveka.” S toga nije 
čudno da se poglavlje jačanja ino­
vacijske delatnosti u Gorenju na- 
lazi u sklopu naslova — Briga o 
čoveku!
Zarstvaranje uslova za uspešnu in­
ventivno delatnost nije, zapravo, 
stvaranje uslova za potvrdivanje 
ljudskog dostojanstva !?

I N FO RMATOR - list za informiranje 
delovnega kolektiva Gorenje TGO. Izdaja 
in ureja INDOK služba. Glavni urednik 
Hinko Jerčič, odgovorni urednik Marjan 
Salobir. Izhaja najmanj dvakrat mesečno. 
Naklada 7.000 izvodov. Tisk: Tiskarna
Kinegraf Prevalje. Oproščeno plačila pro 
metnega davka po sklepu d?1/|

ZBOR RADNIKA — jedan od vidova informisanja, dogovaranja i odluči­
vanja.
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„ ZRNO ZNANJA POGODI BOLJE OD OLOVNOG v

ZA VREME 4. SAJMA UZORA- 
KA, CESTO SMO PISALI O 
NOVOSTIMA, UNAPREDEN- 
JIMA; NAŠI GOSTI SU IH SPO­
MINJALI, ODUŠEVLJAVALI 
SE.
ZATO JE NA MESTU DA VAM 
IH POBLIŽE PREDSTAVIMO.

SANITARNI SET — nova porodi- 
ca sanitarnih setova je zasnovana 
na modemom dizajnu i pritago- 
dena funkcijama kupatiia i WC 
prostori ja, pa tako predstavlja 
zaokruženu celinu.

PUMPA ZA TOPAO VAZDUH - 
VODU — namenjena je za ogre­
vanje stanova, rastlinjaka i dru­
gih prostori ja. Može se koristiti i 
kod upotrebe sanitarne vode.

Karakteristika te pumpe je njen 
kompaktan oblik. Za razliku od 
drugih pumpi te vrste, ova ima 
več ugradenu pumpu za kružno

zagrevanje vode, ekspanzionu po- 
sudu, aparatu ru za pu n j en je i si- 
gurnosnu armaturu. To predstav­
lja veliku uštedu vremena kod 
montaže na objektu i instalaciji 
daje lepši izgled.
Pr o točni vazduh se može koris­
titi u prostoriji gde je postavlje­
na, a može da se odvodi kanal ima. 
U poredenju sa drugim oblicima 
zagrevanja njen oblik omogučuje 
veliku ekonomsku uštedu.

OPREMA ZA BOLNICE - higi- 
jenske potrebe su proizvodnji 
opreme za bolnice diktirale novo 
tehnološko rešenje kod spajanja 
opreme iz nerdajučeg Čelika.
Zavarivanje materijala je za pome- 
nute zahteve neprihvatljivo, zato 
je, kao ravnopravan spoj, upotre- 
bljavano lepljenje metala i metala.
Čvrsti na tog spoja je kod u potre­
be tih pomagala u bolnicama 
sasvim zadovoljavajuča. P o red to­
ga, ti materijah (delovi) se mogu 
lepiti kod samog korisnika, pa se 
tako znatno smanji transportni i 
skladišni prostor.

MUZICKI TORANJ - je orma- 
nič, sastavljen iz više HI-FI kom- 
ponenata. U njemu se na laze radio 
prijemnik, kasetofon, pojačivač i 
gramofon. Svi ti sastavni elementi 
su po svom kvalitetu blizu maksi­
malnih rešenja, mogučih u tom 
obliku izrade akustičkih aparata.

TV PRIJEMNIK U BOJI -Pra- 
čenjem televizijskog programa, 
preko TV prijemnika u boji SU- 
PRA DIN, gledalac odnosno sluša- 
lac nema osečaj da glas dolazi iz 
nekog o tvora na TV prijemniku. 
Naime, TV prijemnik je kon- 
struisan tako da njegov zvuk plas­
tično ispunjava prostoriju. Uosta- 
lom, svi novi modeli TV prijemni­
ka odlikuju se sledečim poboljšan- 
jima:
— s man jena je potrošnja električ­

ne energije,
— manje zagrevanje,
— jednostavan servisni zahvat,
— mogučnost daljinskog uprav­

ljanja.
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UREDAJ ZA DALJINSKO UPRAV 
VLJANJE APARATIMA ZA ZA- 
MRZAVANJE

Taj urečaj omogučuje prenos in­
formacija iz prostorije u kojoj se 
na lazi aparat za zamrzavanje u že- 
Ijenu prostoriju. Sa zamrzivačem 
urečaj je žično povezan i ima tri 
signalne sijalice. Te sijalice oba- 
v/jaju funkciju kao i sijalice na 
aparatu. Vlasniku omogučuju lak- 
šu kontrolu stanja u aparatu za 
zamrzavanje.

MLIN FERKAR

Ta svestrana drobilica je rezultat 
osamnaestogodišnjeg rada Karla 
Ferleža i njegovog sina, koji no­
si očevo ime.
O razvoju i širokim mogučnosti- 
ma primene mlina, detaljnije nam 
je govorio Karel Ferlež — mladi.
" Konstruisanje te drobilice je 
bio dug i mukotrpan posao.
Oblik i postavljanje noževa je 
uglavnom plod empirijskog rada, 
nebrojeno proba, jer na tom po- 
dručju teorija puno ne pomaže. 
Istrajnost je uročila plodom. 
Imamo danas mašinu, jedinstvenu 
na svetu. Njena funkcionalnost 
je univerzalna; na području tovlje- 
nja stoke može poslužiti za mle- 
venje svih vrsta žitarica; fabri- 
ke stočne hrane mogu njime sa- 
mleti s ve potrebne supstancije; 
industrija može sam leti samotni

Karel FERLEŽ — jedan od auto­
ra mlina

prah, Hi plastiku, keramiku, sta- 
klo. U prehrambenoj industriji 
možemo mleti žitarice, šečer, ka- 
vu, biber, cimet, kakao i s/. 
M/evenjem te materije ne gube 
svoju prirodnu aromu. Zatvoren 
sistem mlevenja je jedinstven u 
svetu i omogučuje da aromatič­
ni mirisi ne odlaze u atmosferu, 
več se zadržavaju u uredaju.
U farmaceutskoj industriji se 
može koristiti za mlevenje naj- 
finijih praškova, a svoju primenu 
može nači i u industriji kozme­
tike.
Karakteristika mu je i to, žto 
se može koristiti, odgovarajučom 
zamenom rešetki, za mlevenje 
i prosejavanje željenih granula­
ta. Potrošnja energije mu je 
tri do pet puta man ja u odnosu 
na obične mlinove. Prednost 
mu je i vazdušno hladenje. Za 
ovu mašinu je 1968. godine 
otac dobio nagradu fonda 
Boris Kidrič, što je nedvosmi- 
slena potvrda i priznanje vred­
nosti mlina i njegove ekonomič­
nosti. "

Komisija za dodelu nagrada fonda 
Borisa Kidriča je dodelu nagrade 
Karlu Ferležu obrazložila slede­
čim:

„U takvom ob liku, kako je kon- 
struisan, mlin predstavlja nešto 
novo; osovina rotora je vertikalna 
u odnosu na variante sa horizon-

talnom osovinom; preč niči čeki- 
ča su različiti, što je za mlinove 
tih veličina originalna zamisao. 
Verovatno je njegova ekonoms­
ka prednost i u torne što sa pod- 
jednakim kapacitetom i istim 
sredstvom za mlevenje potroši 
samo 50 % snage za pogon nego 
do sada poznati mlinovi sa čeki- 
čima. Velika prednost je i u to­
rne da može samleti (svakako uz 
zamenu rešetki) i kukuruz razli- 
čite vlažnosti, što znači da za 
mlevenje nije nužno da je poseb­
no sušen.
Pošto su i odgovori preduzeča, ko- 
jima je takav mlin bio dostavljen, 
vrlo pozitivni, smatramo da je to 
za našu priv redu važan i origina- 
lan proizvod."

Karel Ferlež — mladi nije uspeo 
da u razgovoru istakne s ve od­
like mlina FERKAR. Mlin je 
karakterističan još po sledečem:

— veliki kapacitet na maloj 
priključnoj snazi,

— mali prostor za postavljanje,
— radi vrlo mirno i tiho,
— jednostavno i bezbedno rokova­

nje, brza zamena rešetki,
— dug životni vek noževa,
— jeftino održavanje,
— može raditi i neprekidno,
— konstrukcija je isključivo iz do­

mačih materij ala.
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USPEŠAN NASTUP ŠAHISTA
Posle dvogodišnje pauze, šahisti 
su se opet pojavili na sindikalnem 
ekipnom prvenstvu Jugoslavije u 
šahu. Ove godine je šahovska olim­
pijada organizovana u Puli. Uče- 
šce je bilo rekordno. Učestvovale 
su 204 ekipe iz cele Jugoslavije. 
Prvenstvo je bilo o tvore nog tipa, 
što znači da su imali pravo nas- 
tupa velemajstori i medunarodni 
maj stori šaha.

1. Rade Končar, Zagreb
2. Crvena zastava, Kragujevac
3. Kongrad, Beograd
4. Rad, Beograd
5. Ivan Milutinovič i Neurološki 

institut Beograd
7. Gorenje, Velenje, Energoin- 

vest S tub., Majdanpek, IEK, 
Kostolac 

itd.

Na prvenstvu je učestvovalo 45 
sindikalnih ekipa iz Slovenije. U 
tako jakoj konkurenciji, šahisti 
Gorenja su zajed n o sa ekipom 
Majdanpeka i Energoinvesta IEK, 
Kostolac zauzeli odlično sedmo 
mesto, što je najveci dosadašnji 
uspeh.
Redosled je bio sledeči:

26.5 poena
25.5 poena
24.5 poena
24.5 poena (velemajštor Ostojič) 

24 poena

23.5 poena

Ekipa Gorenja je igrala u sledečem 
sastavu:

/. tabla: Kristan, 5 poena -1.
2. tabla:Goršek, 7,5 poena -I.
3. tab la: Lipnik, 6 poena - II.
4. tabla: Špeh, 6,5 poena - lil.

Treba posebno istači izvanredan 
rezultat Milana Goršeka, koji 
je na drugoj tabli ostao neporažen 
i preda o samo tri remi partije. „ 
Goršek je jedan od najboljih do­
pisnih šahista u Sloveniji. Na pro- 
šlogodišnjem prvenstvu u dopis­
nem šahu, sa majstorom Osterma­
nom, delio je prvo mesto i osvo- 
jio titulu maj štora u dopisnem 
šahu.

Iz naše opštine je još učestvovala 
ekipa REK Velenje. Sa pojača- 
nom ekipom i osvojenim 21 ho­
dom zauzela je vrlo dobro 34. 
mesto.

Kristan Drago

Ovim rezultatom je Gorenje najuspešnija slovenačka ekipa. 

Rezultati pojedinih kola:

1. kolo Gorenje — Naftagas, N. Sad 4 : 0
2. kolo Gorenje — RTV Ljubljana II 2:2
3. kolo Gorenje — 6. maj Vogošča 1 : 3
4. kolo Gorenje — Aero Celje 4 : 0
5. kolo Gorenje — Incel B. Luka 3,5 : 0,5
6. kolo Gorenje — REIK Kolubara 2 : 2
7. kolo Gorenje — Lučani 2 : 2
8. kolo Gorenje — Termoelektrarna Trbovlje 2,5 : 1,5
9. kolo Gorenje — IHP Prahovo 2,5 : 1,5

DOBROVOLJNI DAVAOCI KRVI U KRALJEVIČI
Dobrovoljni davaoci krvi i orga­
ni zato ri te humane akcije u Go­
renju uzvratili su posetu davao- 
cima krvi iz Titovog brodogra- 
dilišta u Kraljeviči. Domačin im 
je priredio izvanredno topao i 
srdačan prijem. Videli su brodo- 
gradilište i čamcima se prevezli 
do gradilišta veličanstvenog mos­
ta koji če spajati ostrvo KRK 
sa kopnom.
U posetu Kraljeviči krenulo je 48 
dava taca krvi i organizatora ak­
cija dobrovoljnog davanja krvi. 
Ekskurziju su omogučile osnovne 
organizacije sindikata OOUR i 
RZZS u Gorenju TGO, Pro­

met Servisu i In tern o j banci. 
'Kakvo oduševljenje je prošte godi­
ne obuzelo goste iz Kraljeviče 
kada su videli Gorenje, tako su 
naši davaoci oduševljeni onim 
što su videli i doživeli u Kraljevi­
či. Domačini su pokazali s ve svoje 
umeče. PobrinuH su se za o d li­
čno raspoloženje svojih gostiju. 
Program pose te je bio vrlo bogat 
i raznovrstan, a neki su čak is- 
koristili zrake jesenjeg sunca i 
kupanje u moru. U lepoj uspome- 
ni če ostati razgledanje brodogra- 
dilišta, u ko jem je 1926. godine 
radio drug Tito. Gorenjčane je 
posebno interesovala tehnologija

izrade džinovski h prekookeans- 
kih b rodova. P oseba n osečaj je 
izazvala vožnja ispod ogromnih 
konstrukcija dva luka mosta, ko­
ji če vezati Krk sa kopnom. Go­
renjski davaoci krvi su bili gos­
ti malog seoceta Jadra novo, a na 
kraju im je pri reden zajednički 
ručak u restauraciji brodogradi- 
lišta.
Srečan povratak je predstavljao 
za vrše ta k prijatnog gostovanja, 
što je priznanje i nagrada za sa- 
vesne i vredne davaoce krvi iz 
naših radnih organizacija.

M.J.
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GOSTI O SAJMU...
U četvrtak, jedanaestog oktobra, 
u 10 časova je održan poslovni 
sastanak predstavnika svih radnih 
organizacija INEXA i predstavni­
ka naše osnovne organizacije udru- 
ženog rada Gorenje Promet, pod 
vodstvom direktora Alojza Naglo- 
sta.
Na tom sastanku su razmatrali i 
analizirali problematiki! poslovan­
ja u 1979. godini.

Medu prisutnima je bio i Mihaj- 
lo J. Antonovic, direktor organi­
zacije INTEREXPORT - INEX 
UZOR. U razgovoru nam je ista- 
kao neke nedostatke kreditnog 
sistema koji su prisutni več neko­
liko godina.
" Na saj mu sam prvi put. Deluje 
impresivno, imamo pri/iku da se 
upoznanio sa raznovrsnim i kvali­
tetnim proizvodima Gorenja. Ma- 
da je propaganda Gorenja pri Učno 
jaka, ipak mi se čini da na širem 
tržištu Gorenje nije dovoljno pri- 
s utno. Te novosti su malo poz­
nate trgovinskim radnicima. Mo­
ram priznati da do sajma čak 60 % 
proizvoda nismo poznavali.

Prvi impresivan utiša k daje e le­
ga n ta n oblik vaših proizvoda. I 
uopšte ne postoji pitanje hoče ti 
kupci njima biti zadovoljni. I baš 
zbog tog čvrstog uverenja, želimo

da ubuduče prosi rimo i produbi- 
mo saradnju sa Gorenjem. Mis­
lim da je u tom smislu neophodno 
da se češče sastajemo i tako lakše 
rešavamo tekuče probleme. Naša 
radna organizacija je rasprostran- 
jena po ce/oj Jugoslaviji, i ta čin- 
jenica me uverava da če naša me- 
dusobna saradnja zadovoljiti žel­
je bezbroj potrošača."

Nakon razgovora sa predstavnici- 
ma INEXA, direktor OOUR Pro­
met, Alojz Naglost nam je izneo 
osnovne teme o kojima je najviše 
bilo reči na sastanku.
" U našim poslovnim razgovorima 
je provejavala težnja za što širom 
i bogatijom saradnjom.
Težišna tačka naših razgovora su 
bile cene proizvoda, koje bi tre- 
balo da odgovaraju trenutnoj si­
tuaciji na tržištu. Sa gostima smo 
se dogovorili da ubuduče razme- 
njujemo ocene poslovanja za svako 
poslovno tromesečje, što je, zbog 
čestih izmena cena na našem trži­
štu, vrlo neophodno.
Susreli smo se sa još jednim pro­
blemom koji je na sajmu često 
spominjan.
Radi se o našim proizvodnim ka- 
pacitetima, koji količinsko ne mo- 
gu da zadovolje potražnju i potre­
be naših partnera po raznim vrsta­
ma proizvoda naših fabrika."

U ponedeljak su nas posetili pred­
stavnici trgovačkog preduzeča 
TRGOCENTAR iz Čakovca.

Prošla subota i nedelja su bile re- 
zervisane za posete radnika i svih 
gradana naše doline. Četvrtu iz- 
ložbu je za ta dva dana video veli-

Njihov direktor, STJEPAN HA- 
BUŠ nam je ukratko opisao nji- 
hovu radnu organizaciju i sarad­
nju sa Gorenjem.

„Mi smo isključivo trgovinsko 
preduzeče, koje u svojoj delatnos- 
ti ima maloprodaju, transport i 
usluge. Kupcima posredujemo 
oko 30.000 a rtika la. Pokrivamo 
područje Medimurja i susedna re­
gionalna mesta. U našoj prodaj- 
noj mreži svi proizvodi Gorenja 
zauzimaju vrlo važno mesto. Sa 
Gorenjem saračujemo več oko 
četiri godine. Mada smo relativno 
mlada organizacija, veoma brzo 
smo us p os ta vili kontakt sa Goren­
jem. Vaši proizvodi su vrlo traženi 
kod kupaca, a često ih i nema do­
voljno. Danas smo potpisali ugo­
vor za 1980. godinu. Želimo da 
i ubuduče saračujemo i da tako obe- 
zbedimo plasman vaših proizvoda 
na celo područje naše prodajne 
mreže.

ki broj gradana i iz drugih slovena- 
čkih krajeva. Posetioci su razgle­
dali tri izložbena kompleksa: Go­
renje — dom, Gorenje — društveni

POTROŠAČI 
O SAJMU...
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standard i Gorenje - industrija.
Naj vede interesovanje je izazvao 
kompleks Gorenje — dom, što je 
i razumljivo, jer su največi broj 
posetilaca predstavljali mladi pa- 
rovi, mladi supružnici, dakle oni, 
koji upravo osnivaju dom i poro- 
dicu.
Kakve utiske su poneli sa izložbe 
i šta su videli novo!?

Branko Hudournik, Podkraj: “Mo­
ja porodica je videla sve četiri iz­
ložbe. Nas je naročite interesova- 
la oprema za kupatila jer planira­
mo da kupimo novu. Novi mate- 
rijali, iz kojih je Gorenje proizve- 
lo pomenutu opremu, vrlo su 
praktični i podesni. Cena te opre­
me, u poredenju sa standardnem 
opremom, donekle je previsoka. 
Želeli bi da na sajmu saznamo i ce­
ne za sve proizvode i da su pri- 
sutni stručnjaci, da bi mogao neš- 
to i da ih pitam.”

ti šansu mladim stručnjacima, bez 
obzira što je večina potrošača tre­
nutno zadovoljna oblikom vaših 
proizvoda.”

Francka i Ludvik Grabner, Žalec: 
“Culi smo da u Gorenju imate uvek 
nešto novo, pa smo se odlučili da 
te novosti pogledamo. Prvi put smo

na sajmu. Pored aparata za doma- 
činstvo, za koje smo zainteresova- 
ni i kao potrošači, želeli smo da se 
upoznamo i sa napretkom u do- 
madoj industriji računara, jer čo- 
vek nema svaki dan takvu mogud- 
nost.
Vrlo smo zadovoljni proizvodima 
Gorenja i na ovom sajmu demo 
se sigurno odlučiti za još kojeg.”

Milan Sušeč, Mislinja: “D kudi 
imam proizvode Gorenja i vrlo

sam zadovoljan. Zato meje i 
privukao ovaj sajam. Vrlo za- 
interesovano sam posmatrao hi- 
dravličnu presu. Jedino što mi 
smeta na ovo m sajmu je prena­
trpanost proizvoda”!
Uz ovo, dodali bi još jednu mi- 
sao. Organizator bi morao za ubu- 
duce da razmisli o torne, da na od- 
reden način, pristupačan i ulju- 
dan, upozori posetioce, a naročito 
najmlade, da izloženi eksponati 
nisu igračke!
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Jure Zaletel: “Moje zanimanje je 
mašinstvo, zato me interesuje raz­
voj slovenačke industrije.
Gorenje, je, neosporno, na dobrom 
putu. Mislim da de Gorenje, za ve­
di “bum” u svetu kojeg sigurno že­
li, donekle morati modernizovati 
oblik svojih proizvoda. Za četiri go- 
dine, otkada posedujem sajam, di­
zajn štednjaka i rashladnih aparata, 
uprkos novinama, krede se ipak u o- 
kvirima klasičnosti. Nadam se da 
de Gorenje i na tom području da-

RADNA SUBOTA!
Mada je subota, 20. oktobra 1979 
po terminskem kalendaru slobo- 
dna, u nekim osnovnim organiza­
cijama udruženog rada ce taj dan 
biti radni. Na to nas promorava- 
ju prilike na tržištu — potrebe su 
velike. Tako demo se još više pri­
bližki ispunjenju postavljenih ope­
rativnih planova.
O predlogu da iduda subota bude 
radna, vec raspravljaju radnički 
saveti OOUR. Predlog de svakako

i kod svih radnika naidi na razu­
mevanje jer nas, uostalom, čeka- 
ju veliki zadaci kako u proizvod­
nji tako i u prodaji, a naročito u 
izvozu.
Predloženo je naime da tog dana 
rade obe smene u OOUR — ku- 
halni aparati, OOUR — štedilniki, 
elektronika, pralna tehnika, hla­
dilniki, zamrzovalniki, a u ostalim 
osnovnim organizacijama radi- 
de prema potrebi.


